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Situaziun generala: L’influenza
da la zona da pressiun auta in-
fluenzescha l’aura tar nus.
Oz: En general èsi detg sulegliv.
En las Alps e Prealps dal ost la da-
maun per part nebla spessa den-
tant strusch precipitaziuns. Il
suentermezdi surtut en
las muntognas nivels da
cumulus e suenter sin-
guls uradis e temporals.
Prognosa : La mesemna
èsi mo per part sulegliv e surtut
en las muntognas tendenza d’ura-
dis. Da gievgia enfin sonda la
pli part ferm surtratg e savens
plievgia, en las muntognas abun-
dant. Il cunfin da naiv sa sbassa
da 3000 a 2500 meters. Tempe-
ratura tranter 18 e 23 grads.
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Uss cumenza la davosa etappa
da la restauraziun da la ruina
dal Crap Sogn Barcazi a Trin
cun la restauraziun da la cha-
plutta. L’onn passà è il mir che
mira encunter nord ed in toc dal
mir che circumdescha l’areal ve-
gnids restaurads. Finì èsi mai, di
Peter Mattli da la tgira da monu-
ments Grischun, i dess adina anc
insatge da far. L’entir project cu-

sta 1,3 milliuns francs, ussa re-
stan anc 340 000 francs per quel-
la davosa etappa. Cun la fin da
quest onn va era il project Crap
Sogn Barcazi a la fin. Excavaziuns
exequidas 1931 e 1936 avevan
purtà a la glisch ils fundaments
d’in areal sacral, d’in palazi forti-
fitgà ed ina tur imposanta. Al sid
ed al sidost da la fortezza sa chat-
tavan ulteriurs edifizis.

Ruina Crap Sogn Barcazi a Trin

La restauraziun da la ruina Crap S. Barcazi va cunter la fin. FOTO N. SIMMEN

Ils cussgliers federals Moritz
Leuenberger e Hans Rudolf
Merz han demissiunà. La du-
monda da lur successiun vegn
ussa discutada intensiva-
main. Er las elecziuns dal 2011
chaschunan speculaziuns e dis-
cussiuns. Las schanzas da Eveli-
ne Widmer-Schlumpf paran dad
esser pitschnas. Ina dumonda

en quest connex: vegn la cusse-
gliera federala Eveline Widmer
Schlumpf elegida per ulteriurs
quatter onns u pudess ses temp
en la regenza Svizra esser a fin il
proxim onn? Tenor il politolog
Georg Lutz èn las schanzas
per Eveline Widmer-Schlumpf
pitschnas. Lutz lavura en il cen-
ter da perscrutaziun FORS.

Pitschnas schanzas per Widmer

■ (anr/hh) La bialaura e las nu-
merusas pusseivladads da vian-
dar che seporschan el cantun
Grischun carmalan els aults. Al

viandont sepresentan en quei
connex buca mo excellentas ca-
schuns da perscrutar novas re-
giuns e sendas, mobein era ina

bellezia survesta. Nossa foto
muossa il Lai blau dil Péz Mu-
schaneras en Val Medel, davos-
tier il cuolm-casa da Curaglia.

Temps da viandar
FOTO H. HUONDER

Iso Camartin en il Radio romand
Il plaschair da savair pliras linguas

DA GUIU SOBIELA-CAANITZ

■ Ladumondadals linguatgsna-
ziunals e dal pluralissem svizzer
è puspè actuala en ils chantuns
romands, cunzunt dapi las de-
cleraziuns da cuss. naz. Antonio
Hodgers (GE) davart la situaziun
linguistica a Berna. «Radio Suis-
se romande la Première», dapi
paucas emnas, deditgescha ses
raschieni da la dumengia (12.45)
ad in expert da la plurilinguitad.
Lez «Forum» dals 8 d’avust 2010
ha dà il pled ad Iso Camartin. Il
motiv dominant da sias declera-
ziuns era il daletg vi da la lingua,
da mintga lingua ch’ins dovra per
penetrar en in mund spiertal nov.
Ins sentiva ch’el sez discurriva fran-
zos cun gust. El ha rapportà ma-
nidlamain da sia relaziun persuna-
la cun il tudestg ch’el haja empren-
dì gia sco uffant, ma pir suenter il
rumantsch, discurrind in aleman
che maschaida differents dialects
regiunals, ma resguardond buna-
main sco in affar d’onur da duvrar
in standard liber da caracteristicas
alemanas. Il tudestg munta pia per
el in «linguatg dal vischin» ed

in’avertura vers l’Europa enina. En
lez senn resguarda’l sco memia
pauc da sa cuntentar cun l’englais
sper la lingua materna; sco segund
linguatg recumonda’l ina lingua
naziunala. Quai aud’ins segir gu-
gent en Romandia, nua ch’ins cri-
titgescha cun raschun la prioritad
che plis chantuns alemans dattan a
l’englais. En China perencunter sa
senta Camartin ester en fatscha a la
glieud.

Quaida da varietad culturala
Remartgabel è ses encletg da la
plurilinguitad svizra; pli che da la

quadrilinguitad constituziunala,
ha’l plaschair da la varietad euro-
peica che las immigraziuns mai-
nan tar nus. El pudess schizunt
sa metter avant d’emprender anc
varsaquantas linguas neolatinas
novas. Perencunter ha’l pauc pla-
schair da las debattas constantas
davart ils linguatgs en Svizra; el las
resguarda sco «convenziunalas»,
manegiond ch’ellas contribue-
schian pauc a sclerir la situaziun.
Dals dialects alemans manegia’l
ch’i vegnian duvrads da tgi che sa
sentia bain cun els. Quai fa enda-
ment ina decleraziun dal scriptur
e politicher catalan Maurici Ser-
rahima i Bofill (1902–1979) en in
referat avant ina gruppa catalana
a Turitg: «Jau discur catalan per-
quai che jau hai mustgas da far
quai.» Decisiv per Camartin è pia
ch’ins emprendia la lingua d’in
pievel geograficamain vischin e
ch’ins la dovria cun plaschair.
Dentant va’l gugent en China u
en l’America per sa distanziar da
discussiuns memia stretgas. I ha
fatg bain d’udir quai ch’ins po
numnar las confessiuns d’in Gri-
schun cosmopolitic.

Iso Camartin – filosof e publizist
d’origin rumantsch. LQ
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